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            РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА  
 

                            STR-M-01 

Вибриращ волан с педали (PC/PS3/PS4/SWITCH) 

Характеристика 

 Волан с вградена вибрация и скоростен лост 

 Няколко интерфейса в едно устройство: PS3, PS4, SWITCH, PC (USB) 

 Пружинни педали с функции за газ и спирачка 

 270-градусов ъгъл на завиване, 2-оси, джойстик, 4-посочен D-pad и 8 бутони за действия. 

 Здрава тежка конструкция 
 
Спецификации 

 Интерфейс: USB 

 Въртене на волана: 270 градуса 

 Диаметър на волана: 220 мм (9") 

 Консумирана мощност: 5 V DC до 120 mA 

 Дължина на кабела на волана: 1,8м 

 Дължина на кабела на педалите: 1,8 m 

 Размер на продукта: 41 x 34 x 25 см (волан), 35,5 x 20,5 x 11,5 см (педали) 

 Нето тегло: 1,8 кг 
 
ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА  
ВОЛАН  
 
Ъгъл на въртене 270 градуса.  
Воланът има аналогово управление, така че действителният изход е пропорционален на 
движението на волана. Моля, не се опитвайте да завъртите волана така че да надхвърля своите 
ограничения (ограничител на въртене на 270 градуса). Това може да повреди или ефективно да 
развали волана. Прекомерна сила НЕ е необходима, за да получите максимума от вашия волан.  
 
БУТОНИ ЗА МЕНЮ  
За директен достъп до менюто на Playstation4 в Playstation4. И за режим D-INPUT и режим X-INPUT 
при включете в компютъра.  
D-Pad  
Имитира D-pad, се намира на повечето геймпади. Използва се за навигация и избор в менютата.  
Мини аналогов стик.  
Аналогов контролен стик въргх волана за използване с игри като GTA. За да избегнете грешни 
действия по време на игра, аналовата ост X ще се деактивира, когато воланът се върти повече от 
±15° 
Бутони за действие  
Тези бутони съответстват на конкретни функции на играта, описани подробно във вашата 
софтуерна документация и меню с опции.  
Функция за автоматично центриране  
Централната позиция на волана се настройва автоматично при включване на вашата система за 
игра  
Настройки за чувствителност:  
Чувствителността може да се регулира чрез завъртане на въртока за чувствителност. Колкото по-
висока е чувствителността, толкова по-бързо реагира воланът на завъртане, т.е. дори малко 
движение на волана предизвиква отчетлива реакция на екранното превозно средство и обратно. Ще 
усетите позицията на централната чувствителност при завиване.  
Вибрационна обратна връзка  
Воланът поддържа реалистична обратна връзка с вибрации за усещане на ефектите на всеки 
сблъсък, удар и завой.  
Забележка: моля, уверете се, че вашата игрова платформа и софтуер за игра поддържа функцията 
за вибрации.  
LED режим  
В режим PS4/PS3/SWITCH/ANDROID/PC-XINPUT светодиодът свети.  
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В режим компютър: светодиодът е изключен 
Игра на бюрото или масата  
Уверете се, че воланът е включен в системата за игра. Поставете волана в удобна позиция за 
шофиране, достатъчно близо до вашия телевизор, за да се гарантира визуален комфорт по време 
на игра  
Игра от скута ви  
Конструкцията на воланът е проектирана да бъде поставен директно в скута ви без прикачени 
елементи. Просто седнете в любимия си стол за игри след това включете системата за игра и 
включете захранването и отивайте да се състезавате!  
Педал за крака 
В режим на игра на PS3, крачният педал може да съответства на L-Pedal=□ / R-Pedal =× или L-
Pedal=L2 / R-Pedal =R2 за поддръжка на всички игри. Настройката по подразбиране е L-Pedal=□ / R-
Pedal =× можете да промените настройката L-Pedal=L2 / R-Pedal =R2 чрез натискане на бутоните 
„Select“ и „Start“ едновременно за 3 секунди  
Преместване на функцията и връщане към настройки по подразбиране  
Преместване на функция в PS4/PS3/X-INPUT  

L1, R1, L2, R2, L-педал, R-педал могат да бъдат настроени на □ 、○、×、□、L1、L2、R1 и R2 със 

следните процедури:  
Натиснете едновременно “MENU” и “×” и задръжте за 3 секунди Светодиодът ще мига, което 
показва, че воланът е в режим за настройка. Натиснете един от бутоните за преместване L1, R1, L2, 
R2 , L-педал, R-педал), например L1. 
Натиснете бутон за действие, например бутон „△“, който желаете да бъде преместен на “L1”, 
светодиодът спира да мига и настройката е завършена. L1 в този пример сега ще се превърне в 
действие „△“.  
Връщане към настройки по подразбиране:  
В режим за настройка натиснете два пъти бутона, който искате да възстановите и готово. 

РАЗПОЛОЖЕНИЕ НА БУТОНИ 

Волан PS4 PC PS3 SWITCH Android X-INPUT 

□ □ 1 □ X Y Y 

○ ○ 2 ○ A B B 

× × 3 × B A A 

□ □ 4 □ Y X X 

L1 L1 5 L1 L L1 LT 



Page 3 of 4 
 

R1 R1 6 R1 R R1 RT 

L2 L2 7 L2 ZL L2 LB 

R2 R2 8 R2 ZR R2 RB 

ИЗБЕРЕТЕ SHARE 9 ИЗБЕРЕТЕ - ИЗБЕРЕТЕ BACK 

СТАРТ ОПЦИЯ 10 СТАРТ + СТАРТ СТАРТ 

L3 L3 11 L3 L L3 LS（LTH） 

R3 R3 12 R3 R R3 RS (RT)） 

D-PAD D-PAD 

Изглед-
шапка D-PAD D-PAD D-PAD D-PAD 

Ос на 
колелото L-СТИК X ОС Х L-СТИК X L-СТИК X L-СТИК X L-СТИК X 

L-педал 
(спирачка) L2 ос Y↓ □ B L2 LT 
R-педал 

(ускоряване) R2 ос Y ↑ × A R2 RT 

смяна (+,—, 
R) (R2,L2,R2) (8,7,8) (R2,L2,R2) (ZR,ZL,ZR) (R2,L2,R2) (RB,LB,RB) 

PS PS  PS home home MENU 

 
Забележка: за Android това оформление на бутоните се определя от даденото устройство с Android. 

Може да има разлика, следствие на различни устройства с Android. 

  

ИНСТАЛАЦИЯ  

Състезателният волан включва модула на волана и педалите, които е много лесно да свържете 

заедно. Въпреки това, първо трябва да изключите вашата игрова конзола, преди да свържете 

Racing Wheel. 

 

Свързване на крачния педал към модула на волана.  

За да симулирате истинското шофиране, можете да използвате крачния педал за управление на 

действията на ускорение и спиране. За да свържете двете устройства, просто включете конектора 

тип мъжки, който се намира на крачния педал в основата на модула на волана.  

Свързване на състезателния волан към игровата конзола.  

Включете кабела от модула на волана в конзолата.  

Забележка: Моля, уверете се, че воланът е в неутрална позиция, когато включвате вашата система 

за игра. Ако воланът не е в неутрална позиция, тази позиция ще се счита за неутрална позиция, 

когато включвате вашата система за игра.   

КЪМ PS4:  

Преди да свържете волана към вашата игрова конзола, трябва да изключите конзолата. Включете 

USB конектора на волана към PS4 конзолата за игра на PS4. В този режим светодиодът е изключен 

Забележка:  

когато се свържете с PS4, натиснете SELECT+START едновременно, може да замените функцията 

"споделяне". 

КЪМ PS3:  

Преди да свържете волана към вашата игрова конзола, трябва да изключите конзолата. Включете 

USB конектора на волана към PS3 конзолата за игра на PS3. В този режим светодиодът свети. 

PC-USB (X-INPUT и D-INPUT):  

Включете USB конектора на волана към вашия компютър за игра чрез X-INPUT и D-INPUT.  
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Режим X-INPUT (режим по подразбиране)  

Светодиод за режим = включен. можете да играете директно на компютърните игри X-INPUT.  

Забележка: ако воланът е превключен в режим D-INPUT, просто натиснете бутона за меню и 

задръжте за 5 секунди, воланът ще се върне обратно в режим X-INPUT.  

D-INPUT режим  

Натиснете бутона за меню и задръжте за 5 секунди, за да влезете в D-INPUT режим, LED индикатор 

за режим = изключен  

Можете да играете на D-INPUT игрите сега!  

ВНИМАНИЕ:  

1. Не излагайте волана на високи температури, висока влажност или пряка слънчева светлина. 

(Използвайте в среда между 5~35C/41~95°F)  

2. Не позволявайте течност или малки частици да влязат във волана.  

3. Не поставяйте тежки предмети върху волана.  

4. Никога не разглобявайте волана.  

5. Не усуквайте и не дърпайте кабела твърде силно.  

6. Не хвърляйте, изпускайте и не прилагайте силен удар върху волана. 

Декларация за съответствие 

Този продукт е тестван и отговаря на основните изисквания на законите на държавите-членки 

относно ЕМС (2014/30/ЕС), RoHS (2011/65/ЕС). CE декларацията може да бъде намерена на 

www.gembird.eu или www.mediatrade-bg.com 

Декларация за съответствие 

Този продукт е тестван и отговаря на основните изисквания на законите 

на държавите-членки RED (2014/53/ЕС), RoHS (2011/65/ЕС). CE 

декларацията може да бъде намерена на www.gembird.eu или 

www.mediatrade-bg.com 

 

Изхвърляне на отпадъци: 

Не изхвърляйте това оборудване с битовите отпадъци. Неправилното изхвърляне може да навреди 

както на околната среда, така и на човешкото здраве. За информация за отпадъците съоръжения за 

събиране на използвани електрически и електронни устройства, моля свържете се с вашия градски 

съвет или оторизирана компания за изхвърляне на електрическо и електронно оборудване 

 
ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ  

Документът за покупка трябва ясно да посочва датата на покупка и модела на продукта. Пазете 

документа за покупка през целия гаранционен срок, тъй като е необходим за всички гаранционни 

претенции. По време на гаранционния срок дефектните артикули ще бъдат кредитирани, поправени 

или сменени за сметка на производителя. Работата, извършена по гаранцията не започва нов 

гаранционен срок, единствено удължава текущия с времето, необходимо за поправка или замяна. 

Производителят си запазва правото да анулира всички гаранционни претенции за повреди или 

дефекти поради неправилна употреба, злоупотреба или външно въздействие (падане, удар, 

проникване вода, прах, замърсяване или счупване). Износващи се части са изключени от 

гаранцията. При получаване на рекламационни стоки, Медиа Трейд ЕООД си запазва правото да 

избира между ремонт, подмяна на дефектни стоки или издаване на кредитно известие. Сумата на 

кредитното известие винаги ще се изчислява въз основа на покупната стойност на дефектните 

продукти. 

 

Дефектни продукти се подават за рекламация при продавача или се изпращат 
в пълна комплектовка с копие от касова бележка на адрес: 

Гр. София, бул. Иван Гешов 2Е, Бизнес Център Сердика, сграда 3, офис 212. 
Телефон за връзка: 02/920 30 75 
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